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  Положение в области прав человека на временно 
оккупированных территориях Украины, включая 
Автономную Республику Крым и город Севастополь 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 

 Резюме 

 В настоящем докладе Генеральный секретарь рассматривает ход осуществ-

ления резолюции 79/184 Генеральной Ассамблеи и предлагает варианты и реко-

мендации, позволяющие улучшить ее осуществление.  

 

 

  

__________________ 

 * A/80/150. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/79/184
https://docs.un.org/ru/A/80/150
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 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад Генерального секретаря о положении в области прав че-

ловека на временно оккупированных территориях Украины, включая Автоном-

ную Республику Крым и город Севастополь, представляется во исполнение ре-

золюции 79/184 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Гене-

рального секретаря представить ей доклад на ее восьмидесятой сессии.  

2. В своей резолюции 68/262 и других соответствующих резолюциях, вклю-

чая резолюцию 79/184, Генеральная Ассамблея вновь подтвердила свою привер-

женность территориальной целостности Украины в ее международно признан-

ных границах. В соответствии с резолюцией 79/184 Генеральной Ассамблеи в 

настоящем докладе Автономная Республика Крым и город Севастополь (далее 

«Крым») и отдельные районы Херсонской, Запорожской, Донецкой и Луганской 

областей Украины, временно оккупированные Российской Федерацией, имену-

ются «временно оккупированные территории Украины». Органы и должностные 

лица Российской Федерации, действующие на временно оккупированных терри-

ториях Украины, именуются «оккупационные власти Российской Федерации».  

3. Это тринадцатый доклад Генерального секретаря о положении в области 

прав человека на территориях Украины, временно оккупированных Российской 

Федерацией. Он охватывает период с 1 июля 2024 года по 30 июня 2025 года, но 

включает также более ранние случаи, задокументированные в отчетный период 

и иллюстрирующие характер нарушений.  
 
 

 II. Методика  
 
 

4. В своей резолюции 79/184 Генеральная Ассамблея просила Генерального 

секретаря продолжать изыскивать, в том числе посредством консультаций с Вер-

ховным комиссаром Организации Объединенных Наций по правам человека и 

соответствующими региональными организациями, пути и средства, обеспечи-

вающие безопасный и беспрепятственный доступ в Крым и на другие террито-

рии Украины, временно оккупированные Российской Федерацией, сформиро-

ванным региональным и международным механизмам по наблюдению за пра-

вами человека, в частности миссии Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за правами человека на Украине и Независимой международной 

комиссии по расследованию событий на Украине, с тем чтобы они могли выпол-

нять свои мандаты. В соответствии с этой резолюцией Управление Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 

26 февраля 2025 года направило Российской Федерации вербальную ноту с 

просьбой о содействии работе его миссии на временно оккупированных терри-

ториях Украины. По состоянию на 1 июля 2025 года УВКПЧ не получило от Рос-

сийской Федерации никакого ответа на свою просьбу.  

5. Информация, содержащаяся в настоящем докладе, была собрана и прове-

рена УВКПЧ, если не указано иное. Приведенные в докладе выводы подкрепля-

ются информацией, полученной из источников, которые в соответствии с мето-

дикой УВКПЧ оцениваются как достоверные и надежные. Информация включа-

лась в доклад при условии ее соответствия стандарту доказательности «наличие 

разумных оснований полагать». Основу доклада составляют главным образом 

сведения, собранные в ходе непосредственных опросов жертв предполагаемых 

нарушений прав человека на временно оккупированных территориях Украины и 

подтвержденные информацией из других источников, включая опросы род-

ственников жертв, свидетелей, правозащитников, адвокатов и представителей 

гражданского общества, а также информация, полученная из судебных и других 

официальных документов, посредством анализа соответствующего законода-

тельства и из открытых источников.  

https://docs.un.org/ru/A/RES/79/184
https://docs.un.org/ru/A/RES/68/262
https://docs.un.org/ru/A/RES/79/184
https://docs.un.org/ru/A/RES/79/184
https://docs.un.org/ru/A/RES/79/184
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 III. Поведение Российской Федерации как оккупирующей 
державы 
 

 

 A. Соблюдение действующих законов 
 

 

6. Международное гуманитарное право требует, чтобы оккупирующая дер-

жава принимала все зависящие от нее меры к тому, чтобы, насколько возможно, 

восстановить и обеспечить общественный порядок и безопасность, уважая при 

этом существующие в стране законы, если только к этому нет неодолимых пре-

пятствий1. В течение отчетного периода Российская Федерация продолжала вво-

дить свою политическую, правовую, административную, правоохранительную 

и судебную систему на временно оккупированных территориях Украины 2. 

 

 

 B. Запрет на принуждение населения оккупированной 

территории к присяге на верность 
 

 

7. Международное гуманитарное право запрещает принуждать население окку-

пированной территории к присяге на верность неприятельской державе3. Жителей 

временно оккупированных территорий Украины прямо или через косвенные формы 

давления обязывают получать гражданство Российской Федерации, что, в частно-

сти, предусматривает принесение присяги гражданина Российской Федерации4.  

8. В течение отчетного периода оккупационные власти Российской Федера-

ции приняли несколько законов и издали ряд указов, усиливших давление на 

жителей временно оккупированных территорий Украины с целью заставить их 

получить российское гражданство. Например, в марте 2025 года президент Рос-

сийской Федерации подписал указ, согласно которому граждане Украины обя-

заны самостоятельно выехать из Российской Федерации или временно оккупи-

рованные ею территории Украины до 10 сентября 2025 года либо урегулировать 

свое правовое положение в соответствии с российским законодательством 5. По-

лучение документов на проживание в целях трудоустройства на временно окку-

пированных территориях требует от граждан Украины подтверждения владения 

русским языком и знания истории и основ законодательства путем сдачи экза-

мена6. Указ отменяет также предыдущие положения, которые в принципе позво-

ляли украинцам получать бесплатное медицинское обслуживание как постоян-

ным жителям.  

__________________ 

 1  Положение о законах и обычаях сухопутной войны 1907 года (Гаагское положение), ст. 43.  
 2  См. УВКПЧ, «Ситуация с правами человека в период российской оккупации территории 

Украины и ее последствия», 24 февраля 2022 года — 31 декабря 2023 года», 20 марта 

2024 года. 
 3  Гаагское положение, ст. 45. 
 4  О требовании принести присягу гражданина для жителей временно оккупированных 

территорий Украины см., например, Федеральный конституционный закон от 4  октября 

2022 года № 5-ФКЗ «О принятии в Российскую Федерацию Донецкой Народной 

Республики и образовании в составе Российской Федерации нового субъекта — Донецкой 

Народной Республики», URL: http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/ 

0001202210050005? pageSize=100&index=1 (дата обращения: 1 августа 2025 года, 

доступно только на территории Российской Федерации). См. также Гаагское положение, 

ст. 45. 
 5  Указ Президента Российской Федерации от 20 марта 2025 года № 159, 

URL: http://publication.pravo.gov.ru/document/0001202503200022. 
 6  См. статью 15.1 Федерального закона Российской Федерации от 25 июля 2002 года  № 115 

«О правовом положении иностранных граждан в Российской Федерации», 

URL: http://kremlin.ru/acts/bank/18669/page/19 (дата обращения: 16 мая 2025 года). 

http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/%200001202210050005?%20pageSize=100&index=1
http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/%200001202210050005?%20pageSize=100&index=1
http://publication.pravo.gov.ru/document/0001202503200022
http://kremlin.ru/acts/bank/18669/page/19
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9. Другие законы, принятые в отчетный период, ограничивают доступ лиц, не 

имеющих российского гражданства, к социальным пособиям и образованию. С 

1 января 2025 года жители временно оккупированных территорий Украины 

должны иметь российское гражданство для получения пенсий 7. Дети, не имею-

щие российского гражданства, должны перед поступлением в учебные заведе-

ния подтвердить знание русского языка8.  

10. Эти и подобные меры, которые, как представляется, носят дискриминаци-

онный характер, вынудили многих жителей временно оккупированных террито-

рий Украины либо получить российское гражданство, либо уехать. Жители, не-

давно покинувшие эти территории, в качестве причин своего отъезда назы-

вали — о чем сообщалось также в предыдущих докладах  — трудности с полу-

чением медицинской помощи, получением зарплаты, покупкой и продажей не-

движимости, оплатой электроэнергии и страхованием автомобиля. Многие из 

тех, кто получил российское гражданство, говорили, что сделали это потому, что 

у них не было другого выхода. 5 марта 2025 года министр внутренних дел Рос-

сийской Федерации объявил, что «массовая паспортизация проведена» и что 

российские паспорта на временно оккупированных территориях Украины полу-

чили 3,5 миллиона человек9.  

 

 

 C. Насильственное перемещение гражданских лиц 
 

 

11. Международное гуманитарное право запрещает индивидуальные и массо-

вые принудительные перемещения, а также депортирование по каким бы то ни 

было мотивам находящихся под защитой лиц с оккупированной территории на 

территорию оккупирующей державы или на территорию любого другого госу-

дарства независимо от того, оккупированы они или нет, за исключением слу-

чаев, когда этого требует безопасность населения или особо веские соображения 

военного характера10. Этот запрет распространяется и на находящихся под за-

щитой лиц, обвиняемых в совершении преступлений: такие лица должны содер-

жаться в заключении и, в случае вынесения обвинительного приговора по ито-

гам рассмотрения дела при обеспечении гарантий справедливого судебного раз-

бирательства, отбывать наказание на оккупированной территории 11.  

12. Недавно освобожденные украинские военнопленные сообщили, что с 

конца 2024 года военнопленных и задержанных гражданских лиц большими 

группами перевозят с временно оккупированных территорий Украины в места 

лишения свободы в Российской Федерации за несколько тысяч километров. За 

отчетный период УВКПЧ задокументировало депортацию по меньшей мере 

15 задержанных гражданских мужчин и 2 задержанных гражданских женщин с 

оккупированных территорий Украины в места лишения свободы в Российской 

Федерации. По другим сообщениям, в марте 2025  года оккупационные власти 

Российской Федерации перевели задержанного украинского сотрудника Органи-

зации по безопасности и сотрудничеству в Европе в одну из исправительных 

колоний на территории Российской Федерации. Он был осужден по обвинению 

__________________ 

 7  Указ № 679 оккупационных властей Донецкой области, 12 декабря 2024 года; указ  № 147-I 

оккупационных властей Луганской области, 3 апреля 2025 года ; указ № 139-у 

оккупационных властей Херсонской области, 19 декабря 2024 года; указ № 310-у 

оккупационных властей Запорожской области, 13 сентября 2024 года.  
 8  Федеральный закон Российской Федерации от 28 декабря 2024 года № 544-ФЗ, 

URL: http://publication.pravo.gov.ru/document/0001202412280045. 
 9  См. https://www.interfax.ru/russia/1012090 (дата обращения: 16 мая 2025 года). 
 10  Женевская конвенция о защите гражданского населения во время войны (четвертая 

Женевская конвенция), ст. 49. 
 11  Там же, ст. 76. 

http://publication.pravo.gov.ru/document/0001202412280045
https://www.interfax.ru/russia/1012090
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в «государственной измене» по итогам судебного процесса, вызвавшего обеспо-

коенность в связи с нарушением права на справедливое судебное разбиратель-

ство12.  

13. Точное число и судьба детей, перемещенных в пределах временно оккупи-

рованных территорий Украины или депортированных в Российскую Федера-

цию, в основном в 2022 году, остаются неясными13. Российская Федерация не 

предоставила подробную информацию о соответствующих детях Центральному 

агентству по розыску Международного комитета Красного Креста, что препят-

ствовало систематическим усилиям по их розыску и возвращению 14.  

14. Международное гуманитарное право запрещает также оккупирующей дер-

жаве перемещать часть своего собственного гражданского населения на оккупи-

рованную ею территорию15. В течение отчетного периода Российская Федерация 

продолжала поощрять своих граждан к переезду на временно оккупированные 

территории Украины, предлагая социально-экономические стимулы16. Государ-

ственная программа, осуществляемая с 2022  года, предусматривает широкий 

спектр налоговых льгот для предприятий и предпринимателей, а также финан-

совые льготы для отдельных категорий специалистов. Учителя, врачи и работ-

ники культуры из Российской Федерации имеют право на получение надбавок к 

зарплате, если они обязуются оставаться на временно оккупированных террито-

риях не менее пяти лет17.  

 

 

 D. Запрет на принудительный призыв на военную службу 

жителей оккупированной территории 
 

 

15. Согласно международному гуманитарному праву, оккупирующая держава 

не может принуждать находящихся под ее защитой лиц служить в ее вооружен-

ных силах и не может оказывать какое-либо давление или использовать пропа-

ганду в пользу добровольного поступления в армию18. 

16. В октябре 2024 года и апреле 2025 года Российская Федерация проводила 

ежегодные призывные кампании, в том числе на временно оккупированных тер-

риториях Украины. Информация о количестве людей, призванных в армию на 

временно оккупированных территориях, на момент составления доклада не 

была опубликована. Однако в российских средствах массовой информации от-

мечалось, что во время этих кампаний в армию призывались жители оккупиро-

ванных районов Запорожской и Херсонской областей, которые, согласно фото - 

__________________ 

 12  УВКПЧ, «Обращение с военнопленными и обновленная информация о ситуации с правами 

человека, 1 июня — 31 августа 2024 года», 1 октября 2024 года, п. 110.  
 13  В своем ежегодном докладе за 2024 год Уполномоченный парламента Украины по правам 

человека сообщил, что были перемещены в пределах временно оккупированных 

территорий Украины или депортированы в Российскую Федерацию 19 546 детей. УВКПЧ 

подтвердило, что около 200 детей — почти все из детских учреждений — были 

перемещены индивидуально или группами в пределах оккупированных территорий или 

вывезены в Российскую Федерацию, в основном в 2022 году. См. УВКПЧ, «Влияние 

вооруженного конфликта и оккупации на права детей на Украине, 24 февраля 2022 года — 

31 декабря 2024 года», март 2025 года. 
 14  См. УВКПЧ, «Влияние вооруженного конфликта и оккупации на права детей на Украине, 

24 февраля 2022 года — 31 декабря 2024 года». 
 15  Четвертая Женевская конвенция, ст. 49. 
 16  См. http://government.ru/rugovclassifier/908/events/ . 
 17  Например, не менее 5 лет должны проработать на новом месте медицинские работники. 

См. https://xn--h1alcedd.xn--d1aqf.xn--p1ai/instructions/kak-vospolzovatsya-programmoy-

zemskiy-doktor/ (дата обращения: 16 мая 2025 года). 
 18  Четвертая Женевская конвенция, ст. 51. 

http://government.ru/rugovclassifier/908/events/
https://спроси.дом.рф/instructions/kak-vospolzovatsya-programmoy-zemskiy-doktor/
https://спроси.дом.рф/instructions/kak-vospolzovatsya-programmoy-zemskiy-doktor/
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и видеоматериалам, давали присягу и приступали к прохождению начальной во-

енной подготовки в Российской Федерации19.  

17. В 2024–2025 учебном году Министерство образования России ввело новые 

обязательные школьные предметы, включающие военную подготовку, в том 

числе на временно оккупированных территориях Украины. Назначенные Рос-

сией должностные лица продолжали расширять «кадетские классы» в государ-

ственных школах для детей в возрасте шести лет с заявленной целью подгото-

вить их к поступлению в правоохранительные органы и армию. Кроме того, ок-

купационные власти Российской Федерации организовывали и поддерживали 

развлекательные мероприятия для детей, направленные на пропаганду военной 

подготовки и будущей военной службы. С начала учебного года в сентябре 

2024 года «Движение первых», спонсируемое оккупационными властями, про-

водило игру «Зарница 2.0», в ходе которой дети инсценировали военные дей-

ствия20.  

18. Оккупационные власти Российской Федерации предоставляли также жите-

лям временно оккупированных территорий Украины дополнительные финансо-

вые стимулы для вступления в ряды российских вооруженных сил. Помимо еди-

новременной выплаты в размере 400 000 рублей (около 3500 долл. США), при-

читавшейся всем гражданам России и иностранным гражданам, подписавшим 

контракт с российскими вооруженными силами в период с 1  августа по 31 де-

кабря 2024 года21, оккупационные власти в Крыму в тот же период предлагали 

сумму в размере 400 000 рублей или, для жителей Севастополя, 500  000 рублей 

(около 4400 долл. США) за вступление в ряды российских вооруженных сил 22.  

 

 

 IV. Права на жизнь, физическую и психическую 
неприкосновенность, свободу и безопасность  
 

 

19. УВКПЧ продолжало документировать случаи внесудебных казней, смер-

тей в местах содержания под стражей, произвольных задержаний, пыток и же-

стокого обращения, включая сексуальное насилие, и насильственных исчезно-

вений на временно оккупированных территориях Украины. Согласно междуна-

родному праву прав человека и международному гуманитарному праву, пытки и 

другие формы жестокого, бесчеловечного или унижающего достоинство обра-

щения и наказания, а также насильственные исчезновения, произвольное лише-

ние жизни и произвольное содержание под стражей абсолютно запрещены 23. 

20. В период с 1 июля 2024 года по 30 июня 2025 года УВКПЧ опросило 

57 бывших задержанных гражданских лиц (31 мужчину и 26 женщин), 10 из ко-

торых были освобождены в отчетный период, и собрало дополнительную 

__________________ 

 19  См. https://iz.ru/1792019/2024-11-16/prizyvniki-iz-novykh-regionov-vpervye-otpravilis-na-

srochnuiu-sluzhbu-v-riady-vs-rf (дата обращения: 16 мая 2025 года). 
 20  Более подробную информацию о «Зарнице 2.0» см. на сайте 

https://зарница.будьвдвижении.рф/ (дата обращения: 16 мая 2025 года, доступен только на 

территории Российской Федерации). 
 21  Указ Президента Российской Федерации от 31 июля 2024 года № 644.  
 22  Указ оккупационных властей Российской Федерации в Крыму от 2 августа 2024 года 

№ 196-У. 
 23  Международный пакт о гражданских и политических правах, ст. 6, 7 и 9; Конвенция 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания; Международная конвенция для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений; Женевская конвенция об обращении с военнопленными 

(третья Женевская конвенция), ст. 13; четвертая Женевская конвенция, ст. 27 и 32; 

Дополнительный протокол к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, касающийся 

защиты жертв международных вооруженных конфликтов (Протокол I), ст. 75, п. 2. 

https://iz.ru/1792019/2024-11-16/prizyvniki-iz-novykh-regionov-vpervye-otpravilis-na-srochnuiu-sluzhbu-v-riady-vs-rf
https://iz.ru/1792019/2024-11-16/prizyvniki-iz-novykh-regionov-vpervye-otpravilis-na-srochnuiu-sluzhbu-v-riady-vs-rf
https://зарница.будьвдвижении.рф/
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информацию о случаях содержания под стражей из различных других источни-

ков. Пятьдесят два освобожденных задержанных лица (30 мужчин и 22  жен-

щины) рассказали о действиях, которые могут быть приравнены к пыткам или 

жестокому обращению во время их содержания под стражей, в том числе во 

время допросов, и к бесчеловечным условиям содержания под стражей. Среди 

основных действий — жестокие избиения, удары ногами, удары электрическим 

током по различным частям тела, сексуальное насилие, унижение, оскорбления 

и угрозы насилия. Например, один мужчина, содержавшийся под администра-

тивным арестом за предполагаемое нарушение комендантского часа в Запорож-

ской области в период с августа по декабрь 2024  года, сообщил, что во время 

первоначального допроса его подвергли ударам электрическим током, подклю-

чив провода к соскам и гениталиям.  

21. Опрошенные рассказали также о сексуальном насилии в местах лишения 

свободы. Двенадцать женщин и девять мужчин, опрошенных УВКПЧ за отчет-

ный период, рассказали о различных формах сексуального насилия, включая из-

насилование, попытки изнасилования, калечение половых органов, нанесение 

ударов по гениталиям и поражение гениталий электрическим током, унижающее 

достоинство обращение сексуального характера, принуждение к обнажению, из-

биения и удары током в обнаженном виде, принуждение к посещению туалета 

или душа в присутствии лиц противоположного пола, а также угрозы изнасило-

вания, кастрации или других форм сексуального насилия. УВКПЧ установило, 

что сексуальное насилие использовалось для запугивания, получения информа-

ции и унижения. Из 12 опрошенных женщин и 9 мужчин 6 женщин и 1 мужчина 

рассказали об актах сексуального насилия, имевших место в отчетный период, 

включая поражение гениталий электрическим током, принуждение к обнаже-

нию и, в случае женщин, принуждение принимать душ или пользоваться туале-

том в присутствии мужчин. 

22. УВКПЧ задокументировало также тяжелые условия содержания под стра-

жей, такие как недостаточный доступ к пище или ее низкое качество, ограниче-

ния на доступ к туалетам, ограничения в плане гигиены и антисанитарные, жар-

кие или холодные или иным образом неудовлетворительные жилые помещения, 

а также отсутствие достаточной медицинской помощи. В одном случае задер-

жанная женщина, переведенная в официальное место содержания под стражей 

в Российской Федерации, где она находилась с октября 2023  года по сентябрь 

2024 года, рассказала, что ее содержали в находящейся в аварийном состоянии 

камере, кишащей тараканами и мышами, не имевшей вентиляции и подвергав-

шейся воздействию экстремальной жары летом и постоянных холодов зимой.  

23. Широко распространенное применение методов, которые могут быть при-

равнены к пыткам и жестокому обращению, тяжелые условия содержания под 

стражей и отсутствие медицинской помощи приводили к смертям в местах со-

держания под стражей. УВКПЧ документально подтвердило, что за отчетный 

период по меньшей мере три человека (два мужчины и одна женщина), задер-

жанные на временно оккупированных территориях Украины, умерли в местах 

содержания под стражей. Например, в сентябре 2024  года Виктория Рощина, 

украинская журналистка, пропавшая в августе 2023  года во время освещения 

событий в оккупированных районах Запорожской области, умерла в заключении 

на территории Российской Федерации, согласно информации, полученной ее се-

мьей от российских официальных лиц. Украинские власти сообщили, что рос-

сийские власти вернули ее тело в феврале 2025 года и что на нем были следы 

пыток. Ни разу до ее смерти российские власти не сообщали ее семье информа-

цию о состоянии ее здоровья, условиях содержания под стражей или выдвину-

тых против нее официальных обвинениях. В другом случае, в феврале 2025  года, 

крымский татарин умер в заключении после того, как был депортирован в 
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Российскую Федерацию из Крыма, отбывая 8-летний срок за участие в органи-

зации, признанной «террористической». Перед смертью мужчина рассказал 

своей семье, что в заключении его подвергали избиениям и что у него развился 

диабет и отек легких. С февраля 2022 года УВКПЧ документально подтвердило, 

что по меньшей мере 27 гражданских мужчин и 7  гражданских женщин, задер-

жанных российскими властями в контексте вооруженного конфликта в Украине, 

умерли в заключении из-за пыток или бесчеловечных условий, включая недо-

статочное предоставление медицинской помощи.  

24. За отчетный период УВКПЧ зафиксировало несколько случаев задержания 

украинских граждан на временно оккупированных территориях Украины при 

обстоятельствах, которые могут быть приравнены к произвольному лишению 

свободы, например, когда люди содержались в неофициальных местах содержа-

ния под стражей.  

25. Родственники задержанных гражданских лиц продолжали сообщать, что, 

несмотря на их многочисленные обращения к российским властям, информация 

о судьбе и местонахождении их близких по-прежнему отсутствует. Многие слу-

чаи задержания могут быть квалифицированы как насильственные исчезнове-

ния. Опрошенные УВКПЧ члены семей, многие из которых  — женщины, разыс-

кивающие задержанных родственников-мужчин, рассказали о сильных эмоцио-

нальных переживаниях и связанных с этим проблемах со здоровьем, вызванных 

длительным отсутствием известий и неопределенностью. Например, родствен-

ники подростка, арестованного на временно оккупированных территориях Укра-

ины в 2025 году, три недели пытались получить информацию о нем, прежде чем 

полиция сообщила им, что он жив и ему грозит обвинение в государственной 

измене. По словам семьи, полиция, однако, не сообщила о его местонахождении 

или какой-либо информации об обращении с ним и условиях содержания под 

стражей, которые по состоянию на июнь 2025  года оставались неизвестными.  

26. УВКПЧ зафиксировало также многочисленные возможные нарушения 

прав на надлежащую правовую процедуру и справедливое судебное разбира-

тельство. Например, 34 задержанных гражданских лица (17 мужчин и 17  жен-

щин), опрошенных за отчетный период, в том числе 3 мужчины и 7 женщин, 

которые были осуждены, предоставили достоверные и надежные свидетельства 

того, что их пытали во время допросов, в том числе в целях получения прину-

дительных признаний и других показаний или другой информации.  

27. В течение отчетного периода власти Российской Федерации продолжали 

также удерживать украинских военнопленных в различных помещениях на вре-

менно оккупированных территориях Украины. Почти все военнопленные, захва-

ченные российскими вооруженными силами в отчетный период и опрошенные 

УВКПЧ, представили непротиворечивую информацию о том, что они подверга-

лись пыткам или жестокому обращению во время эвакуации, коротких периодов 

интернирования во временных помещениях или допросов на временно оккупи-

рованных территориях Украины. 

 

 

 V. Основные свободы и религия 
 

 

 A. Свобода мнений и их свободное выражение  
 

 

28. В течение отчетного периода оккупационные власти Российской Федера-

ции продолжали преследовать отдельных лиц за осуществление права на сво-

боду мнений и их свободное выражение. Ограничения права на свободу выра-

жения мнений допустимы только в том случае, если они установлены законом и 

являются необходимыми для обеспечения уважения прав или репутации других 
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лиц, охраны национальной безопасности, общественного порядка, здоровья или 

нравственности населения 24 . Демонстрация украинской символики, критика 

российских вооруженных сил или выражение инакомыслия, что не равнозначно 

подстрекательству к вражде или насилию, в целом являются законными прояв-

лениями свободы выражения мнений.  

29. Опираясь на пункт 1 статьи 20.3 Кодекса об административных правонару-

шениях Российской Федерации, запрещающий «экстремистскую» деятельность 

и демонстрацию «нацистской» символики, оккупационные власти продолжали 

выписывать жителям штрафы за размещение в социальных сетях материалов, 

связанных с Украиной, например, украинского герба или украинских песен. Из 

открытых судебных протоколов, проанализированных УВКПЧ, следует, что за 

отчетный период назначенные Российской Федерацией суды в Крыму на осно-

вании этого положения оштрафовали 131 человека (71 мужчину и 60 женщин) 

за размещение материалов, связанных с Украиной. Например, в ноябре 

2024 года мужчина был приговорен к семи дням административного ареста за 

размещение на своей личной странице в социальных сетях изображения укра-

инского герба с украинским флагом на заднем плане.  

30. За исключением Крыма, материалы судов, назначенных Российской Феде-

рацией на временно оккупированных территориях Украины, не доступны для 

общественности, что не позволяет оценить масштабы таких преследований. Од-

нако в одном случае, задокументированном УВКПЧ в отчетном периоде, окку-

пационные власти в феврале 2024  года задержали женщину в Мелитополе (За-

порожская область) за фотографирование с проукраинской символикой и при-

знали ее виновной в распространении «экстремистских материалов».  

31. Российские власти принимали также дополнительные меры, направленные 

против проявления украинского национализма и самобытности, в том числе 

украинцами, проживающими на временно оккупированных территориях Украины. 

28 декабря 2024 года в Российской Федерации была принята государственная 

Стратегия противодействия экстремизму, в которой «украинский национализм» 

характеризуется как одна из форм экстремизма, а «экстремизм на Украине»  — 

как угроза национальной безопасности25. Финансируемый российским государ-

ством 10-часовой онлайн-курс «Профилактика распространения идеологии неона-

цизма среди детей и молодежи» указывает педагогам, что украинскую симво-

лику и проявление проукраинских симпатий среди детей следует рассматривать 

как признаки того, что дети могут заниматься противоправной деятельностью 26. 

32. Оккупационные власти в Крыму привлекли также 506 человек (316  жен-

щин и 190 мужчин) к административной ответственности за «дискредитацию 

российских вооруженных сил» и осудили двух человек за связанное с этим уго-

ловное преступление 27 . В большинстве случаев жители Крыма подвергались 

санкциям, в частности, за то, что называли полномасштабное вторжение Рос-

сийской Федерации в Украину «нападением», «агрессией» или «войной» ( а не 

используемым Российской Федерацией выражением «специальная военная опе-

рация»), призывали к прекращению войны, критиковали военные действия Рос-

сийской Федерации или президента Российской Федерации, а также упоминали 

страдания мирных жителей или оккупацию Крыма в сообщениях и комментариях 

__________________ 

 24  Международный пакт о гражданских и политических правах, ст. 19, п. 3.  
 25  Указ Президента Российской Федерации от 28 декабря 2024 года № 1124, приложение, 

пп. 6, 14 и 20–24. 
 26  Курс размещен на сайте https://akademiya.znanierussia.ru/course/profilaktika-ideologii-

neonacizma-sredi-detej-i-molodezhi/. 
 27  Кодекс Российской Федерации об административных правонарушениях, ст.  20.3.3. Если 

преступление будет совершено повторно, то это может привести к уголовной ответственности 

на основании статей 207.3 и 280.3 Уголовного кодекса Российской Федерации.  

https://akademiya.znanierussia.ru/course/profilaktika-ideologii-neonacizma-sredi-detej-i-molodezhi/
https://akademiya.znanierussia.ru/course/profilaktika-ideologii-neonacizma-sredi-detej-i-molodezhi/
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в социальных сетях в ответ на материалы, размещенные другими пользовате-

лями, или в устных заявлениях, сделанных в общественных местах. В одном 

случае суд в декабре 2024 года оштрафовал мужчину на 30 000 рублей (372 долл. 

США) за «дискредитацию российских вооруженных сил», потому что он в од-

ном из сообщений в социальных сетях попросил других молиться за Одессу, 

Херсон, Николаев и Чернигов. В другом случае суд в декабре 2024 года оштра-

фовал женщину на 30 000 рублей (372 долл. США) за содержащийся в одном из 

сообщений в социальных сетях призыв к уважению территориальной целостно-

сти Украины и обеспечению справедливости для Украины.  

33. Во время въезда на временно оккупированные территории и выезда с них, 

а также во время остановок на улице или на блокпостах, что является обычным 

явлением на временно оккупированных территориях Украины, оккупационные 

власти Российской Федерации подвергали жителей инвазивным проверкам их 

электронных устройств, включая частные сообщения в социальных сетях. Лица, 

предоставлявшие информацию, рассказали также УВКПЧ, что они боятся вы-

сказывать свое мнение даже в частных беседах с семьей или друзьями, в том 

числе по телефону, из-за возможной электронной слежки. 

34. Международное право прав человека устанавливает и защищает право не 

подвергаться произвольному или незаконному вмешательству в личную и се-

мейную жизнь, произвольным или незаконным посягательствам на неприкосно-

венность жилища или тайну корреспонденции или незаконным посягательствам 

на честь и репутацию28.  

35. Средства массовой информации на временно оккупированных территориях 

Украины по-прежнему подвергались жестким ограничениям. 11 февраля 2025 года 

назначенный Россией губернатор оккупированных районов Херсонской области 

подписал указ, запрещающий приобретение и использование «нелицензион-

ного» спутникового телевизионного оборудования для приема иностранных те-

лепередач. Заявленная цель этого указа — «недопущение распространения не-

достоверной информации»29. Одна из свидетельниц сообщила УВКПЧ, что рос-

сийские вооруженные силы проводили в ее доме проверки, чтобы выяснить, не 

смотрит ли она украинские телевизионные каналы или не использует ли спут-

никовые антенны, способные их принимать. Доступ к украинским сайтам и 

средствам массовой информации оставался ограниченным.  

36. В отчетный период Российская Федерация возбудила новое дело против 

крымскотатарской газеты «Къырым» («Крым») и ее главного редактора. 27  ав-

густа 2024 года, после назначения в июне того же года двух наказаний за «дис-

кредитацию российских вооруженных сил», мировой суд Симферополя, назна-

ченный Российской Федерацией, оштрафовал газету на 250 000 рублей 

(2197 долл. США) на основании пункта 9 статьи 13.15 Кодекса Российской Фе-

дерации об административных правонарушениях («распространение недосто-

верной общественно значимой информации под видом достоверных сообще-

ний») за ссылку на доклад Генерального секретаря о положении в области прав 

человека в Автономной Республике Крым и городе Севастополе (Украина) за 

2023 год (A/HRC/53/64). В ноябре 2024 года в отношении газеты и главного ре-

дактора было возбуждено новое дело на основании пункта  2.1 статьи 13.15 Ко-

декса Российской Федерации об административных правонарушениях («злоупо-

требление свободой информации»).  

__________________ 

 28  Международный пакт о гражданских и политических правах, ст. 17. 

 29  Указ «губернатора» временно оккупированной Херсонской области, 11 февраля 2025 года, 

https://khogov.ru/documents/ukaz-gubernatora-hersonskoj-oblasti-ot-11-02-2025-%E2%84%96-

17-u-o-zaprete-ispolzovaniya-na-territorii-hersonskoj-oblasti-komplektov-sputnikovogo-

televideniya-ne-prednaznachennyh-dlya-raboty-v/. 

https://docs.un.org/ru/A/HRC/53/64
https://khogov.ru/documents/ukaz-gubernatora-hersonskoj-oblasti-ot-11-02-2025-%E2%84%96-17-u-o-zaprete-ispolzovaniya-na-territorii-hersonskoj-oblasti-komplektov-sputnikovogo-televideniya-ne-prednaznachennyh-dlya-raboty-v/
https://khogov.ru/documents/ukaz-gubernatora-hersonskoj-oblasti-ot-11-02-2025-%E2%84%96-17-u-o-zaprete-ispolzovaniya-na-territorii-hersonskoj-oblasti-komplektov-sputnikovogo-televideniya-ne-prednaznachennyh-dlya-raboty-v/
https://khogov.ru/documents/ukaz-gubernatora-hersonskoj-oblasti-ot-11-02-2025-%E2%84%96-17-u-o-zaprete-ispolzovaniya-na-territorii-hersonskoj-oblasti-komplektov-sputnikovogo-televideniya-ne-prednaznachennyh-dlya-raboty-v/
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 B. Свобода религии  
 

 

37. Оккупационные власти Российской Федерации по-прежнему ограничивали 

право на свободу религии и убеждений для некоторых религиозных общин на 

временно оккупированных территориях Украины.  

38. В связи с введением российского законодательства на временно оккупиро-

ванных территориях Украины религиозным организациям требуется зареги-

стрироваться в российских органах власти в соответствии с российскими зако-

нами. До оккупации Православная церковь Украины и религиозная группа сви-

детелей Иеговы были зарегистрированы в Крыму, а также в Донецкой, Луган-

ской, Херсонской и Запорожской областях Украины, однако ни одна религиозная 

организация этих деноминаций не была зарегистрирована в соответствии с рос-

сийским законодательством30. Без регистрации отдельные лица и общины могут 

быть привлечены к ответственности за отправление ритуалов или исповедание 

своей религии, что может быть приравнено к нарушению их права на публичное 

выражение своих убеждений и участие в религиозных обрядах 31.  

39. В июле и августе 2024 года оккупационные власти Российской Федерации 

разрушили Крестовоздвиженскую часовню Православной церкви Украины в Ев-

патории, Крым. Оккупационные власти пытались снести часовню с 2019  года, 

утверждая, что для нее отсутствуют необходимые документы на строительство. 

УВКПЧ получила подтверждения того, что церковь была снесена. По словам 

представителя религиозной общины, часовня была построена местным прихо-

дом еще до оккупации Крыма Россией в 2014  году и для нее имелись все необ-

ходимые документы. 

40. Все общины свидетелей Иеговы оставались под запретом как «экстремист-

ские организации»32. За отчетный период УВКПЧ зафиксировало два новых уго-

ловных дела, возбужденных против свидетелей Иеговы из Крыма (одно в отно-

шении мужчины и одно в отношении женщины). Они оба были арестованы на 

основании их принадлежности к свидетелям Иеговы и обвинены в «экстремист-

ской деятельности» за проведение религиозных собраний или участие в них. 

Кроме того, 3 октября 2024 года назначенный Российской Федерацией Верхов-

ный суд в Крыму заменил двум свидетелям Иеговы из Красногвардейского ше-

стилетний условный срок на шесть лет лишения свободы в исправительной ко-

лонии на территории Российской Федерации. Эти двое мужчин были осуждены 

в июле 2024 года за «организацию деятельности экстремистской организации».  

41. Ограничивалась свобода и некоторых мусульманских общин. 21  октября 

2024 года УВКПЧ документально подтвердило, что назначенный Российской 

Федерацией Верховный суд Крыма исключил мусульманскую независимую ре-

лигиозную общину «Алушта» из российского реестра религиозных организаций 

по ходатайству назначенного Российской Федерацией Министерства юстиции 

Крыма, которое утверждало, что община распространяла «экстремистские мате-

риалы». Судебное преследование этой религиозной общины началось в 2023  году, 

когда после обыска в ее помещении она была оштрафована на 100  000 рублей 

(879 долл. США) за хранение религиозных книг, признанных «экстремистскими 

материалами». УВКПЧ документально подтвердило также, что оккупационные 

власти арестовали по меньшей мере пять крымских татар по подозрению в член-

стве в исламистской организации «Хизб ут-тахрир» и предъявили им обвинения 

__________________ 

 30  УВКПЧ изучило данные о зарегистрированных религиозных организациях, содержащиеся 

на сайте Министерства юстиции РФ, URL: https://minjust.gov.ru/ru/pages/reestr-

nekommercheskih-organizacij/ (доступен только на территории Российской Федерации).  

 31  См. Международный пакт о гражданских и политических правах, ст. 18.  

 32  A/HRC/44/21, п. 35. 

https://minjust.gov.ru/ru/pages/reestr-nekommercheskih-organizacij/
https://minjust.gov.ru/ru/pages/reestr-nekommercheskih-organizacij/
https://docs.un.org/ru/A/HRC/44/21
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в организации деятельности террористической организации и участии в дея-

тельности такой организации. «Хизб ут-тахрир» признана террористической ор-

ганизацией в соответствии с российским законодательством, но не в соответ-

ствии с законодательством Украины. 

 

 

 C. Адвокаты, правозащитники и представители гражданского 

общества  
 

 

42. Оккупационные власти Российской Федерации задержали и подвергли су-

дебному преследованию по меньшей мере двух правозащитников и адвокатов 

за, как представляется, профессиональную деятельность.  

43. В ноябре 2024 года оккупационные власти задержали крымскотатарского 

адвоката на 10 суток по обвинению в «публичном демонстрировании нацистской 

или экстремистской символики» за репост в социальных сетях изображения с 

украинским гербом и оштрафовали его на 50 000 рублей (439 долл. США) за 

«дискредитацию российских вооруженных сил». Он и еще один адвокат, с которым 

он жил в одном доме, преследовались, как представляется, из-за их профессио-

нальной деятельности. Во время обыска в их доме сотрудники правоохранитель-

ных органов изучили документы, которые обычно защищаются адвокатской тай-

ной, и изъяли печати и документы, содержащие информацию об уголовных де-

лах против их клиентов. УВКПЧ ранее документально подтвердило, что в июле 

2022 года оккупационные власти незаконно лишили статуса одного из адвокатов 

и предупредили его о недопустимости занятия незаконной деятельностью 33.  

44. В отчетный период оккупационные власти также лишили статуса еще од-

ного адвоката-правозащитника, проживающего в Крыму, сославшись на реше-

ние суда о признании его ответственным за нарушение Кодекса Российской Фе-

дерации об административных правонарушениях в связи с осуждением приме-

нения кассетных боеприпасов и размещением изображения украинского герба в 

сообщениях в социальных сетях34.  

45. На временно оккупированных территориях Украины лица, предоставляв-

шие информацию, сообщили УВКПЧ, что найти независимого и компетентного 

юридического представителя практически невозможно. Адвокаты отказываются 

вести дела, в которых фигурируют лица, подозреваемые в критике российской 

оккупации или помощи украинским вооруженным силам, опасаясь, что они 

сами могут столкнуться с запугиванием, преследованиями и репрессиями. Рос-

сийские адвокаты, работающие в Российской Федерации, сообщали УВКПЧ, что 

они отказывались браться за дела на временно оккупированных территориях 

Украины либо из опасений за собственную безопасность, либо чтобы их не вос-

принимали как тех, кто оправдывает оккупацию украинских территорий. Запу-

гивание адвокатов в связи с законным осуществлением их профессиональной 

деятельности подрывает не только профессиональную этику юристов, но и 

право на справедливое судебное разбирательство.  

 

 

__________________ 

 33  A/HRC/59/CRP.1, п. 45. 

 34  УВКПЧ, «Доклад о ситуации с правами человека в Украине, 1  августа — 30 ноября 

2023 года», 12 декабря 2023 года, п. 60. 
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 VI. Экономические, социальные и культурные права 
 

 

 A. Право на образование 
 

 

46. Согласно международному праву прав человека, государства обязаны 

предоставлять образование без какой бы то ни было дискриминации по признаку 

расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических или иных убеждений, 

национального или социального происхождения, имущественного положения, 

рождения или иного обстоятельства35. По мнению Комитета по экономическим, 

социальным и культурным правам, такое образование должно быть «приемле-

мым с культурной точки зрения» 36  и направлено на воспитание уважения к 

«культурной самобытности, языку и ценностям» ребенка37. Международное гу-

манитарное право требует также, чтобы оккупирующая держава с помощью 

национальных и местных властей оказывала содействие надлежащей работе 

всех учреждений, которым поручено попечение и воспитание детей, и указы-

вает, что она ни в коем случае не должна изменять их гражданского состояния 

или зачислять их в зависящие от нее формирования или организации 38.  

47. Российские власти продолжали вводить российскую государственную 

учебную программу на временно оккупированных территориях, где обучение 

ведется только на русском языке39.  

48. Оккупационные власти Российской Федерации еще больше активизировали 

усилия по воспитанию у детей российского «патриотизма» посредством образо-

вательных и развлекательных мероприятий, в том числе путем их зачисления в 

связанные с государством молодежные группы40. Введение новых обязательных 

военных предметов в школах преследовало цель подготовки детей к военной или 

гражданской службе в российских государственных учреждениях 41. В «Страте-

гии государственной культурной политики до 2030  года», принятой в сентябре 

2024 года в качестве руководства по разработке и финансированию государ-

ственных программ, «важнейшей задачей» названа интеграция «новых субъек-

тов Российской Федерации [...] в российское культурно-гуманитарное 

__________________ 

 35  Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах, ст. 2; 

Конвенция о правах ребенка, ст. 2. 

 36  Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, замечания общего порядка 

№ 21 (2009), п. 26, и № 13 (1999), п. 6.  

 37  Конвенция о правах ребенка, ст. 29; Комитет по правам ребенка, замечание общего 

порядка № 1 (2001), п. 4; Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, 

замечание общего порядка № 21, п. 15. См. также: Комитет по правам ребенка, замечание 

общего порядка № 1, п. 9. 

 38  Четвертая Женевская конвенция, ст. 50. 

 39  В отличие от предыдущих лет, Российская Федерация не опубликовала информацию о 

наличии и доступности классов и школ с украинским и крымскотатарским языками 

обучения в Крыму за 2024 год. В своем решении от января 2024 года Международный Суд 

установил, что методы внедрения Российской Федерацией своей образовательной системы 

в Крыму после 2014 года в отношении школьного образования на украинском языке 

нарушили ее обязательства по пункту 1 a) статьи 2 и по статье 5 e) v) Международной 

конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации. См. Применение 

Международной конвенции о борьбе с финансированием терроризма и Международной 

конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации (Украина против Российской 

Федерации), решение от 31 января 2024 года (2024/8), пп. 358–370. Выводы суда частично 

основывались на сокращении числа детей, получавших образование на украинском языке 

после оккупации Крыма Российской Федерацией. См. A/79/258, п. 57. 

 40  УВКПЧ, «Влияние вооруженного конфликта и оккупации на права детей на Украине, 

24 февраля 2022 года — 31 декабря 2024 года», март 2025 года, пп. 104–108. 

 41  Там же, пп. 95–108. 
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пространство»42. Впоследствии в закон о молодежной политике были внесены 

изменения, определяющие патриотическое воспитание и его приоритетность в 

государственных молодежных программах 43 . В закон о правах ребенка также 

были внесены изменения, согласно которым все образовательные мероприятия 

во время школьных каникул, в том числе в летних лагерях, должны «формиро-

вать у детей чувство патриотизма»44.  

49. Семьи, которые разрешили своим детям обучаться по украинской про-

грамме в онлайн-классах или отказались отдавать детей в государственные школы, 

рассказывали о давлении со стороны оккупационных властей. Например, роди-

тели, в отчетный период покинувшие временно оккупированные территории 

Украины, сообщили, что оккупационные власти угрожали лишить их родитель-

ских прав, если они не отдадут своих детей в местные государственные школы.  

 

 

 B. Имущественные права 
 

 

50. Согласно международному гуманитарному праву, оккупирующая держава 

должна уважать частную собственность, которая не подлежит конфискации45.  

51. Комитет по экономическим, социальным и культурным правам констати-

ровал, что земля играет важную роль в реализации целого ряда прав, предусмот-

ренных Международным пактом об экономических, социальных и культурных 

правах46.  

52. В отчетный период оккупационные власти Российской Федерации активи-

зировали усилия по экспроприации «бесхозяйных» объектов частной собствен-

ности, опираясь на законы, принятые в 2023 и 2024 годах47. Оккупационные вла-

сти разместили на дверях и на официальных веб-сайтах уведомления о по мень-

шей мере 24 870 объектах недвижимости, имеющих признаки бесхозяйных. 

Многие из этих объектов принадлежат лицам, которые бежали на территорию, 

контролируемую Украиной. Наибольшее количество объектов, в отношении кото-

рых были выданы такие уведомления, было в Донецкой области (почти 18  000). 

Только в Мариуполе в период с декабря 2024  года по июнь 2025 года в список 

объектов, имеющих признаки «бесхозяйных», попали не менее 12  191 квартир. 

В общей сложности УВКПЧ документально зафиксировало, что с момента при-

нятия соответствующих законов в список объектов недвижимости, имеющих 

признаки бесхозяйных, попали по меньшей мере 29 697 объектов. 

53. Публикация уведомления о том, что объект частной собственности имеет 

признаки «бесхозяйного», влечет за собой отсчет 30-дневного срока, в течение 

которого владелец должен подтвердить свое право собственности; в противном 

случае эта собственность может быть передана в ведение местного совета. Тем 

не менее многим людям было сложно или невозможно выполнить требования по 

подтверждению права собственности. Требование к владельцам недвижимости 

лично явиться для подтверждения права собственности создавало лицам, про-

живающим за пределами временно оккупированных территорий Украины, зна-

чительные проблемы в плане логистики и безопасности. Несколько человек, 

опрошенных УВКПЧ, заявили, что не вернутся из-за опасений быть задержанными 

__________________ 

 42  Распоряжение Правительства Российской Федерации от 11 сентября 2024 г. № 2501-р, 

приложение, стр. 16. 

 43  Закон Российской Федерации от 28 декабря 2024 года № 550-ФЗ. 

 44  Закон Российской Федерации от 28 декабря 2024 года № 543-ФЗ. 

 45  Гаагское положение, ст. 46 и 56. 

 46  Комитет по экономическим, социальным и культурным правам, замечание общего порядка 

№ 26 (2022), п. 1. 

 47  Ранее сообщалось в документе A/79/258, п. 62. 
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за их действительные или предполагаемые проукраинские взгляды или связи с 

военнослужащими украинских вооруженных сил. Требование предъявить паспорт 

Российской Федерации также не позволяло украинцам, не имеющим россий-

ского гражданства, подтвердить право собственности на свою недвижимость 48.  

54. В случаях, когда владельцы не могут или не хотят подтвердить право соб-

ственности, назначенный Российской Федерацией суд на временно оккупирован-

ных территориях Украины может передать право собственности местным вла-

стям. УВКПЧ не располагает какими-либо общедоступными данными о количе-

стве объектов имущества, переданных местным властям. Оккупационные власти 

объявили о своем намерении использовать экспроприированную недвижимость 

для размещения «прибывающих специалистов» из Российской Федерации 49.  

55. В Крыму суды оккупационных властей, опираясь на указ 2020  года, кото-

рый объявил значительные части Крыма «приграничной территорией» и в соот-

ветствии с которыми правом собственности на землю в этих районах могут об-

ладать только граждане Российской Федерации, продолжали «требовать» от лиц, 

не имеющих российского гражданства, включая граждан Украины, отказаться от 

права собственности на землю50. Например, в декабре 2024 года назначенный 

Российской Федерацией суд в Севастополе обязал гражданина Украины отка-

заться от права собственности на принадлежащую ему недвижимость, по-

скольку у него не было российского гражданства.  

56. Кроме того, оккупационные власти продолжали предоставлять земельные 

участки в Крыму служащим вооруженных или вспомогательных сил Российской 

Федерации. Например, назначенный Российской Федерацией мэр Севастополя в 

ноябре 2024 года объявил, что земельные участки получили 549 российских во-

еннослужащих51. В остальной части Крыма к концу 2024 года российским воен-

нослужащим было выделено более 4400 земельных участков. После мая 2024  года 

число случаев перераспределения земельных участков увеличилось на 248 про-

центов52.  

 

 

 VII. Выводы и рекомендации 
 

 

57. В настоящем докладе особое внимание уделяется предполагаемым серьез-

ным нарушениям норм международного права прав человека и международного 

гуманитарного права со стороны Российской Федерации на временно оккупиро-

ванных территориях Украины. В нем содержатся выводы, согласующиеся с 

12 предыдущими докладами, которые я представлял с 2018  года. Российские 

власти, как правило, не расследовали и не преследовали в судебном порядке 

предполагаемые нарушения, о которых говорилось в предыдущих докладах, от-

части из-за того, что российское законодательство фактически предоставляет 

__________________ 

 48  Требование о предъявлении паспорта Российской Федерации четко прописано в 

законодательстве Запорожской области и соответствующих инструкциях. См., например, 

инструкции на официальном сайте оккупационных властей Запорожской области: 

https://zo.gov.ru/news/show_group/vyyavlennoe_besxozyajnoe_imushhestvo . УВКПЧ 

документально подтвердило также, что это требование применяется на практике в других 

областях. 

 49  URL: https://t.me/mizozap/2359 (дата обращения: 19 мая 2025 года). 

 50  URL: http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/0001202003200021?index=4& 

rangeSize=1. 

 51  См. заявление назначенного Российской Федерацией главы Севастополя, URL: 

https://t.me/razvozhaev/8878 (дата обращения: 22 июля 2025 года). 

 52  A/79/258, п. 64. 

https://zo.gov.ru/news/show_group/vyyavlennoe_besxozyajnoe_imushhestvo
https://t.me/mizozap/2359
http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/0001202003200021?index=4&rangeSize=1
http://publication.pravo.gov.ru/Document/View/0001202003200021?index=4&rangeSize=1
https://t.me/razvozhaev/8878
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иммунитет лицам, виновным в нарушениях прав человека, совершенных в кон-

тексте вооруженного конфликта на Украине.  

58. Продолжающееся отсутствие взаимоприемлемых условий для обеспечения 

реального доступа региональных и международных механизмов по наблюдению 

за правами человека на временно оккупированные территории Украины препят-

ствует всестороннему и непосредственному наблюдению и представлению со-

ответствующей информации в интересах всех сторон. Я настоятельно призываю 

Российскую Федерацию приложить все усилия для обеспечения беспрепятствен-

ного доступа УВКПЧ и других международных и региональных механизмов по 

наблюдению за правами человека в Автономную Республику Крым и город Се-

вастополь и в отдельные районы Херсонской, Запорожской, Донецкой и Луган-

ской областей Украины, временно оккупированных Российской Федерацией, с 

тем чтобы обеспечить эффективное осуществление соответствующих резолю-

ций Генеральной Ассамблеи. Я по-прежнему предлагаю свои добрые услуги, с 

тем чтобы продолжать обсуждение со всеми соответствующими сторонами, 

включая Российскую Федерацию, вопроса о доступе УВКПЧ на временно окку-

пированные территории Украины и любых возможных нарушениях междуна-

родного гуманитарного права и международного права прав человека, которые 

могли иметь место на таких территориях, и передавать вызывающие обеспоко-

енность вопросы, поднятые Генеральной Ассамблеей в ее резолюции  79/184.  

59. Я настоятельно призываю Украину продолжать в полной мере сотрудни-

чать с УВКПЧ, в том числе по вопросу о доступе.  

60. Я призываю Российскую Федерацию в полной мере выполнять свои обяза-

тельства по международному праву, включая Устав Организации Объединенных 

Наций, международное право прав человека и международное гуманитарное 

право. В частности, российские власти должны уважать законы, действующие 

на временно оккупированных территориях Украины, и им настоятельно реко-

мендуется отменить любые внесенные ими законодательные и административ-

ные изменения, несовместимые с нормами международного гуманитарного права.  

Граждан Украины нельзя принуждать к получению российского гражданства 

или оказывать на них давление в этом отношении, а основные услуги должны 

быть доступны всем жителям без какой-либо дискриминации по признаку граж-

данства или любому другому признаку. Я настоятельно призываю Российскую 

Федерацию прекратить призыв жителей временно оккупированных территорий 

Украины в свои вооруженные силы.  

61. Российские власти должны полностью соблюдать абсолютный запрет на при-

менение пыток и других видов жестокого обращения, сексуальное насилие, про-

извольные задержания и насильственные исчезновения, а также обеспечить не-

зависимое, беспристрастное, быстрое и эффективное расследование всех заяв-

лений о пытках, жестоком обращении, сексуальном насилии, насильственных 

исчезновениях, произвольных арестах и задержаниях и других нарушениях 

международного права прав человека и международного гуманитарного права. 

Российская Федерация обязана обеспечивать полное соблюдение прав лиц, ли-

шенных свободы, на временно оккупированных территориях Украины. Задер-

жанные гражданские лица должны быть освобождены, как только перестанет 

существовать законная причина их задержания, и должна быть обеспечена их 

защита от высылки.  

62. Я приветствую произошедшие за отчетный период обмены военнопленными 

и возвращение останков. Я высоко оцениваю усилия всех участников и настоя-

тельно призываю стороны увеличить масштабы и ускорить темпы этих обменов.  

https://docs.un.org/ru/A/RES/79/184
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63. Я настоятельно призываю Российскую Федерацию обеспечить, чтобы 

права на свободу мнений и их свободное выражение, ассоциации, мысли, сове-

сти и религии могли свободно осуществляться всеми лицами и группами, про-

живающими на временно оккупированных территориях Украины, без дискри-

минации по каким бы то ни было признакам или необоснованного вмешатель-

ства. В соответствии с международным правом в области прав человека, люди 

должны иметь возможность мирно выражать свое мнение, даже если такие мне-

ния могут быть сочтены критическими по отношению к российским властям, 

оккупации и войне на Украине, не опасаясь преследований, тюремного заклю-

чения или других санкций. Люди не должны подвергаться произвольному или 

незаконному вмешательству в их частную и семейную жизнь.  

64. В соответствии с международным правом прав человека никто не должен 

быть обвинен или задержан только за исповедание своей религии, в том числе в 

форме коллективного отправления культа и прозелитизма. На временно оккупи-

рованных территориях Украины религиозным группам следует обеспечить до-

ступ к их местам отправления культа и возможность свободно собираться для 

молитвы и других религиозных обрядов.  

65. Я настоятельно призываю Российскую Федерацию немедленно прекратить 

депортацию находящихся под защитой лиц, включая задержанных, с временно 

оккупированных территорий Украины. Российской Федерации следует также 

обеспечить, чтобы всем находящимся под защитой лицам, ранее перемещенным 

в пределах временно оккупированных территорий Украины или депортирован-

ных с этих территорий, была предоставлена возможность вернуться в свои дома.  

66. Я настоятельно призываю Российскую Федерацию предоставить Цен-

тральному агентству по розыску полную информацию об украинских детях, 

насильственно перемещенных в пределах оккупированных территорий или де-

портированных в Российскую Федерацию, в том числе о тех, кто находится в 

специализированных учреждениях, и тех, кто помещен в российские семьи; и 

воздерживаться от любых изменений их гражданского состояния, включая дан-

ные о гражданстве, которые могут помешать усилиям по их розыску и содей-

ствию их репатриации и воссоединению с их семьями. Я настоятельно призы-

ваю также Российскую Федерацию отменить упрощенный порядок, позволяю-

щий опекунам подавать заявления о приеме в гражданство Российской Федера-

ции от имени украинских детей. 

67. Я настоятельно призываю Российскую Федерацию прекратить все меры, 

которые фактически принуждают украинских детей присягать на верность Рос-

сийской Федерации, ликвидировать программы военной подготовки и образова-

тельные программы, направленные на обеспечение будущего призыва детей в 

российские вооруженные силы, и прекратить зачисление детей в формирования 

или организации, зависящие от Российской Федерации, такие как организации, 

занимающиеся военно-патриотическим воспитанием. Российской Федерации 

следует восстановить доступ к образованию, предусмотренному государствен-

ной учебной программой Украины, как в очной, так и в онлайновой форме.  

68. Российская Федерация должна немедленно прекратить конфискацию част-

ной собственности на временно оккупированных территориях Украины и отме-

нить требование о наличии российского гражданства для владения имуществом 

и его покупки или продажи. Я также настоятельно призываю ее восстановить 

имущественные права всех владельцев, лишенных права собственности в ре-

зультате конфискационных процессов, проведенных оккупационными властями 

Российской Федерации на временно оккупированной территории.  
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69. Я призываю Российскую Федерацию предотвращать, расследовать и пре-

следовать в судебном порядке все предполагаемые нарушения норм междуна-

родного права прав человека и международного гуманитарного права, совер-

шенные ее силами или органами власти, включая обвинения в сексуальном 

насилии в связи с конфликтом, привлекать виновных к ответственности и обес-

печивать должное возмещение ущерба жертвам и пострадавшим в соответствии 

с подходом, учитывающим гендерную специфику.  

70. Я призываю все государства-члены и впредь поддерживать работу Органи-

зации Объединенных Наций по обеспечению уважения международного права 

прав человека и международного гуманитарного права. Государствам-членам 

по-прежнему необходимо возобновить обсуждение вопроса о содействии предо-

ставлению международным и региональным механизмам по наблюдению за пра-

вами человека беспрепятственного доступа на временно оккупированные тер-

ритории Украины. 

 


